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Carmen , 
vosté  é s  coneguda  com 

a  a rt i cu l i s ta  i  com a  e stud io sa 
de l  r e i  J aume  I .  F i n s  i  tot ,  

d i u  que  e stà  enamorada 
d ’ e l l .

No ,  pe r  favor ,  d i g a ’m 
Carme l i na .  Bé ,  no…  j o  m ’he 
t ra s l l a dat  a  aque l l a  època  i 

a i x í  ho  he  e s c r i t . 

A i xò  vo l i a  d i r - l i ,  é s  vosté 
h i stor i adora  i  med i eva l i s ta ,  Se  sent 

e s c r i ptora?

S í ,  no  me 
l ’ e sperava .  É s  l a 

meua  p r imera  obra 
nar rat iva .

I  p e r  què  e ste  t í to l?  
No  semb l a  que  t i nga  a  veure 

amb  e l  cont i ngut  de l  l l i b re . 

Pa r l em  a ra  de l  l l i b re 
Matèr i a  de  Bretanya .  

L ’ ha  sorpresa  e l  p rem i?

És  e l  p aquet  de l s 
l l i b re s  t robats ,  e l 

p r i n c i p i  de  tot .

I  a ra  pa r l em  amb  l a  guanyadora  
de l  P rem i  Andròm ina  de  l ’ a ny  1975 , 
Ca rmen  Sánchez-Cut i l l a s ,  que  l ’ h a 

rebut  per  l a  nove l . l a  Matèr i a  
de  Bretanya .

No  puc  negar  
que  m ’ agrada  e s c r i u re . 
Jo  d i r i a  que  em sent 

poetessa .
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C ar m e l i i i na!

«La mar vivia en una badia molt gran.  
Un dels cantons d’aquella badia que  
era la casa de la mar s’anomenava  
la Punta de l’Albir i l’altre cantó  
el Morro de Toix…»
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Ah ,  s í !  
Anem .  No  sé  en  què 

e stava  pensant .

e h h h !

c l e c - c l e c

Torna-me ’ l ! …

c l e c - c l e c

h e  h e

C ar m e l i i i na!
CARME L INA  NA IX  ALLÀ  PE L  1927 A  MADR I D ,  PERÒ PROMPTE LA  FAM ÍL IA  S ’ I NSTAL. LARÀ ENTRE VALÈNC IA  I  ALTE A .

A  CASA  DE  L ’AV I ,  CARME L INA  E XPL ICA  A  SA  MARE : LA FADR INA MAR IA  D IU  QUE CARL ITOS HA T IRAT E L 
CÉRCOL AMB QUÈ JUGAVEN AL BASSAL .

¡ Mamá , 
Ca r l i tos  ha  t i rado  e l 

ce rdo  a l  agua !

Ca rme l i i i n a !  
No  vens?

Au ! 
Anem a  ca  l a  mestra 

Cantar rana .

H i h i h i h i . 
No ,  s enyora ,  e staven 
j ugant  amb  e l  cé rco l .

Mare , 
ha  t i rat  e l  cé rco l  a l 

b a s sa l !

Qu i na  vergonya  que 
e l s  meus  nets  no  sàp i en 

pa r l a r  va l en c i à !  Ca rme l i na , 
an i rà s  a  costura .

«A l’avi no li va fer gens 
de gràcia, i deia que era 
una vergonya que els seus 
nets no sabien parlar 
valencià […] sobre la meua 
persona va disposar que 
aniria a costura perquè, 
amb el tracte amb els 
altres xiquets del poble, 
pogués adquirir una millor 
coneixença idiomàtica.»
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Quina ràbia!!!!

DE  JOVE ,  A  CARME L INA  L I  AGRADAVA ANAR A  ESCOLTAR L ’AV I  A  LO  RAT PENAT .

Què  feu  per 
a c í ?  Ca rme l i na ,  busques 

l ’ av i?

On  estaves?  He  de 
començar  i  a bans  vo l i a 

donar-te  a çò .

E l  p r imer  l l i b re  per 
a  l a  que  se rà  l a  teua 

b i b l i oteca !

c l e c - c l e c

c l a p

c l a p

c l a p

c l e c - c l e c

S í ,  e stà  e sperant-me .
V in c  a  e s co l ta r  l a  s e s s i ó 

a cadèm i ca  de  hu i .

Què  é s?
A i ,  av i ! ! ! ! !

D i s cu l pe ’m !  E l  meu 
av i  m ’ e spera .

Enca ra  no  t ’ ha s  avorr i t?
Açò  no  é s  per  a  x i ques…

«Aleshores jo no podia 
entendre que aquell era 
el meu primer desig de 
rebel·lió, que quan el 
sentim sense conéixer-
lo encara ens fa tanta 
vergonya com el primer 
pecat.»

Obras propias y Traducciones 

de latín, griego y toascano, con 

la Parafrasi de algunos Salmos 

 y Capítulos de Job

Fray Luis de León

Fray Luis de León

A v i ! ! !
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rum-rum!!!!

POC  DE  TEMPS  DESPRÉS ,  L ’ANY  1946…

Recordes ,  mare? 
Ap l egàvem amb  l ’ e st i u , 
ca r regats  de  paquets ,  

ma l etes  i  po l s .

c l e c - c l e c
c l e c - c l e cc l e c - c l e c

Mare ,  què  pa s sa? 
Qu ina  p res sa !

Ca rme l i na ,  me  n ’ he 
d ’ anar… 

I  a ra ,  amb  l ’ av i  mort , 
hem de  v i ndre  a  tancar  l a 

ca sa . 

Av i ,  conta ’m  més 
h i stòr i e s…

E l  cava l l e r  Rot l à 
bus cava  l a  s eua  nóv i a , 
que  se  n ’ anava  amb  un 

a l t re…

«…i li demanava al meu avi 
que em contés més històries 
d’estes però com que en sabia 
tantes jo m’embolicava i no 
podia destriar els fets reals 
dels fantàstics.»

Ostres !

Jo  demanava  a  l ’ av i  que  em  
contara  h i stòr i e s  de l  cava l l e r  Rot l à , 

de  com ap l egà  a l  Pu i g campana .

A i ,  Ca rme l i n a !  
L ’ av i  no  e stà  gens  bé . 

E spera ' t  a c í .
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POC  DESPRÉS ,  CARME L INA  TÉ  LA  SEUA  PR IMERA F ILLA . I  A IX Í  VA  SER…
SECC IÓ  DE  CULTURA  
DE L  D IAR I  LEVANTE

c l e c - c l e c

c l e c - c l e c
c l e c - c l e c

«I aquelles rebel·lions 
de la infantesa, tan 
impotents, encara  
em persegueixen.»

Ja  e stem ! 
Doncs  s í  que  en  t i n c !  Va i g  a  l a 

b i b l i oteca  a  tornar  tot  a çò .

Com estàs? 
Qu ina  x i queta ! Senyora  Carme l i na , 

j a  e stà  a c í ?  Com porta 
l ’ a rt i c l e?  Hem de  tancar 

l ’ e d i c i ó  de  hu i .

Què  he  de 
fer?  Doncs ,  s egu i r 

i nvest i gant ,  bus ca r  faena . . . 
Que  no  saps  com 

m ’ agrada?

Ara  hauràs  d ’ e star  més  
a  ca sa ,  no  pots  fer  una 

a l t ra  cosa . . .

J a  e l  t i n c ,  
a c í  l i ’ l  po rte .

No ,  dona ,  cont i nue  a i x í .  
Qu i  s ap ,  potser  a caba  pub l i cant  a l gun 
l l i b re .  Pe rò  segurament  t i ndrà  coses 

més  importants  a  fer :  l a  ca sa ,  
l a  fam í l i a . . .

Com de  farta 
e st i c !

J a  sé  que  soc  un  poc  pesada  
amb  l a  h i stòr i a ,  pe rò  é s  que  quan  me 
n ’ adone ,  j a  m ’he  t ra s l l a dat  a  aque l l s 

temps .

Hu i  p a r l em  a l t ra  
vegada  de l  r e i  J aume?
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Qu ines  dones ! ! !  
Jo  podr i a . . . . ?

Anem cap  a  ca sa , 
qu i n  f red  

que  fa ! 
I  é s  Nada l !

NO  DE IXA  LA  SEUA  TASCA  COM A  INVEST IGADORA ,  PERÒ ÉS  EN  1960  QUAN COMENÇA  A  PUBL ICAR LA  SEUA  POES IA .

rrrrrr

rrrrrr

rum-rum
rum-rum

Qu ina  i l . l u s i ó  em fa  
que  Sanch i s  Guarner  m ’e s c r i ga  
l a  contraportada  de  l a  b i ograf i a  

de  l ’ av i .

Mar i a  Bene i to ,  
Roser  Matheu ,  Mar i a  I b a r s  i  I b a r s , 

Mat i l de  L lò r i a ,  Mar i a  Mu l et ,  
Sof i a  Sa l vador…

A  veure . . .  
a çò  j a  ho  t i n c . 

Que  bé !  Sempre  
é s  un  p l ae r  l l e g i r  e l s 

teus  e s c r i t s .

No  c reus  que  se r i a  j a  l ’ hora 
 de  pub l i ca r  l a  teua  poes i a?  De  segur  

que  guardes  tot  a l l ò  que  va s  e s c r iv i nt ,  
que  no  e s  quede   a l  ca l a i x .

M i reu ,  
he  e s c r i t  a çò .

No  se r i e s  l a  p r imera  dona  
que  pub l i ca .  M i ra  Beatr i u  C ivera ,  
j a  ha  s i gut ,  f i n s  i  tot ,  p rem iada ,  

i  e s c r iv i nt  en  va l en c i à !
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s í í í í í í í í í í

La  d ’ enguany? 

c l e c - c l e c
c l e c - c l e c

c l e c - c l e c

I  E L  PENSAMENT SE  L I ’ N 
VA  DE  NOU  A  CASA  DE  L ’AV I , 
QUAN ERA MENU DA .

«Per la presència dels torroners 
de Xixona sabíem que Nadal era  
a prop, i això ens feia alegria. 
Però la meua alegria no era com 
la dels altres xiquets […] i 
pensava que tot allò era massa 
bonic per a ser una realitat 
perenne. Però la veu  
de l’avi...»

Preparats  per  a 
cantar  nada l e s? 

Mare ,  j a  hem sopat , 
j a  ens  pots  l l e g i r  l a 

nada l eta !
S í í í í í í í í ,  i 

d e sprés  totes  l e s 
a l t res !

J a  e st i c  a c í ! 

Tots  e l  anys 
i gua l ,  en  a r r i b a r  e l s 

tor rons  a  e s c r i u re  l a 
nada l eta !



Un  l l i b re  de 
poes i a?

CARME L INA  CONT INUA  ESCR IV INT I  PUBL ICA ,  A  MÉS  DE  D IVERSOS  ESTU D IS  SOBRE POES IA  SAT ÍR ICA  DE  F INALS  DE L 
SEGLE  XV ,  LL IBRES  DE  POES IA ,  COM ARA UN  MÓN RE BE L  ( 1964)  O  CONJUGAC IÓ  EN  PR IMERA PERSONA ( 1969) . 

Tinc al meu co
r un formiguei

g de versos.

Les meues mans
 formiguegen d

e versos,

i me les mire 
tothora i no h

i veig res.

Hi ha dies que
 tem parlar am

b els amics

i, fins i tot,
 tem mossegar 

el pa i la fru
ita

per no esvanir
 el formigueig

 de versos

que duc sota l
a pell i a flo

r de llavis.

Doncs , 
porta ’m  aque l l a  ca i xeta  i 

te ’ n  l l i g  un .

Ac í ,  a l  de spatx .
Mare ,  on 
e stàs?

A i ,  mare !  No  et  canses  
de  bus ca r  coses  a l s  l l i b re s?  

E s c r i u s  a l gun  a rt i c l e?

Ara  no  busque ,  e st i c  
e s c r iv i nt ,  i  j a  s aps  com m ’ agrada . 

E st i c  a r rep l egant  poemes 
 pe r  a  p reparar  un  l l i b re .

S í ,  j a  e l  t i n c  qua s i  en l l e st i t , 
f i n s  i  tot  sé  com l ’ anomenaré : 
Con j uga c i ó  en  p r imera  per sona .  

Què  et  semb l a?

Què  m ’ha  de  semb l a r?  
E st i c  content í s s ima !  Qu ina 
mare  més  va l enta  i  s abuda 

que  t i n c !
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Va j a ,  p l ou !

c l a s

c l a s

c l a s

c l a s

c l a s

c l a s

g l o c
g l o c

g l o c

brooooooom!!!!

A i ,  av i… ! ! !

 iu ,  i ,  u ,u ,u ,  u . . .
 iu,  i ,  u ,u ,u ,  u . . .

 iu, i,  u,u ,u ,  u . . .

 iu ,  i ,  u ,u , u ,  u . . .

 i u ,  i ,  u ,u ,u ,  u . . .

Ta l  vegada
j a  é s  e l  moment

c l e c - c l e cc l e c - c l e c
c l e c - c l e c

«Avui que bufa el vent 
i crida, em venen a 
la memòria aquells 
altres crits del vent 
ensenyorint-se de la 
vella casa dels avis, 
com si totes les 
cambres i l’escala i 
els enteixinats foren 
l’invisible cau del 
vent.»

Bufa  e l  vent 
 i  c r i d a . . .
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c l e c - c l e c
c l e c - c l e c

 iu ,  i ,  u ,u ,u ,  u . . .

 iu ,  i ,  u ,u , u ,  u . . .

«I aleshores el foraster 
allargant-me l’embolic de tela 
em deia: “Xiqueta, ajuda’ns…”. 
Però només donar-me el paquet 
li va dir: “Que no la veus? 
Tan xicoteta i acabe de deixar 
entre les seues mans tota la 
Matèria de Bretanya”.»

Ac í  e stà !  
E l  p aquet  de  l l i b re s 
que  de i a  e l  meu  av i . 
E l  p r i n c i p i  de  tot… 

rrrrrrrrrrrr

rum-rum
rum-rum

Ja  ho  sé !  Han  
d ’ e star  a  A l tea .

Qu ina  re cança !  
Pe rò  j a  no  é s  un  somn i 

enfebrat  e l  r e cord 
d ’ a que l l s  d i e s  d ’ e st i u .

He  t robat  un  amagata l l  p l e  
de  l l i b re s…  quatre  o  c i n c…  x i cotets  

i  r e l l i g ats  en  pergam í…  una  j o i a…  
tot  e l  c i c l e  b retó…
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CARME L INA  COMENÇA  A  ESCR IURE  E L  LL IBRE  DE LS  SEUS  RECORDS  D ’ I NFANTESA ,  A  ALTE A ,  QUE  T ITULARÀ MATÈR IA 
DE  BRETANYA ,  COM AQUE LLS  ALTRES  LL IBRES  DE L  SEU  AV I .

c l e c - c l e c

h a  h a  h a
h a  h a  h a

c l e c - c l e c

c l e c - c l e c
«Se’m barregen els records. Per 
això si jo fos tan bona cosi-
dora com Angeleta la Berganta, 
començaria a repuntar un record 
amb un altre.»

L’escriptora 
Carmelina  

Sánchez-Cutillas ha rebut el Premi Andròmina  
dins dels Premis Octubre de 1975

En la imatge podem veure

No  m ’ agrada 
gens .

A i x í  é s  com em 
sent ,  com em ve i g , 

com soc…

 l’escriptora a l’eixida
 de l’entrega dels premis.

Hauràs  d ’ a costumar-te  
a  e i x i r  en  e l s  paper s .  J a  pots 
anar  p reparant  e l  c u r r í cu l um .
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NOMÉS  UN  ANY DESPRÉS  PUBL ICA  LA  SEUA  M ILLOR 
OBRA DE  POES IA ,  LA  QUE  E LLA  MÉS  EST IMA .

Els jeroglífics i la pedra de Rosetta, 

publicat l’any 1976 a València per 

l’editorial Tres i Quatre, va ser molt 

ben rebut per la seua excel·lència i 

l’excepcionalitat.

No  sé  s i  em  
quedarà  poes i a  pe r 

a  un  a l t re  l l i b re .

Ca rme l i na , 
l ’ enhorabona !  

Pe r  a  quan  un  a l t re?

Crec  que  j a  n ’ h i  ha 
p rou ,  en ca ra  que  de  tant  en 

tant  enca ra  fa i g  a l gun  poema 
rebe l . . .

Com és  a i xò? 
Ja  no  vo l s  e s c r i u re 

més?

Me ’n 
torne  a l s  e stud i s 

de  l ’ è poca  med i eva l ,  e st i c 
t rans c r iv i nt  un  text  de  sor 

I s abe l  de  V i l l ena ,  j a  e l 
veuràs .

Te  n ’ ha s 
a s sabentat?  Carme l i na  ha 

pub l i cat  l a  t rans c r i p c i ó  de l  text  
que  et  va i g  d i r .

Donc s 
no ,  A  l a  r everent 

e  honrada  sor  F ranc i na 
de  Be l l pu i g ,  mon j a  p rofessa  a l 

convent  de  l a  Pur i tat  e  ca ra  cos i na 
nostra  é s  un  text  e s c r i t  pe r  e l l a .  

Tan  cone i xedora  de  l a  l l engua 
med i eva l  com és ,  s ’ ha  fet  pa s sa r 

com a  t rans c r i ptora  i  s ’ ho 
han  c regut .

Com?

Ostres !

Me ’ l  f i rmes?
M i l  g rà c i e s ,  Ca rme l i n a .

A i xò  d i uen , 
pe rò  no  é s  cap 

t rans c r i p c i ó .
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A PARTIR DE 1981 JA NO PUBLICARÀ RES MÉS. L’ANY 1997 E L CONSE LL VALENCIÀ DE CULTURA EDITA L’OBRA POÈTICA 
DE CARME LINA SÁNCHE Z-CUTILLAS, QUE ARREPLEGA E L CONJUNT DE LES SEUES POESIES PUBLICADES. A LA BIBLIOTECA 
VALENCIANA TAMBÉ ES CONSERVEN POEMARIS INÈDITS DE L’ESCRIPTORA QUE SÓN PATRIMONI CULTURAL VALENCIÀ.

Els jeroglífics i la 
pedra de Rosetta (1976) 
és, indiscutiblement, 
el millor poemari de 
Carmelina Sánchez-Cutillas 
i un dels més originals i 
interessants de tota la 
recerca formal i estètica 
produïda en el camp de la 
poesia al País Valencià als 
anys setanta. I segurament, 
d’haver estat estudiat 
i analitzat degudament, 
fóra un dels poemaris més 
innovadors produïts dins la 
literatura catalana dels 
darrers vint anys.

Lluís Alpera 
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«Hi som al món de l’hivern, moment de la 
remembrança i de tornar al món de l’estiu.»



E l s  seus 
coetan i s  de i en  que  vosté 

e ra  una  f i gura  bohèm ia ,  r ebe l ,  
amb  e l s  l l av i s  s empre  p i ntats  

de  ro i g .

…  Ca l d rà  rev i s a r  l a 
h i stòr i a  amb  per spect iva 

fem in i sta .

Més  d ’ una  dotzena . 
F a  v i nt  anys  j a  s e  n ’ hav i en 

imprés  més  de  20 .000 
exemp l a r s . 

Hehehehe . 
Jo  d i r i a  heterodoxa 

d i n s  l ’ amb i ent  de  l a  meua 
c l a s se  so c i a l . 

Jo  d i r i a  que  é s  l ’ autora  de l 
p r imer  best-se l l e r  va l en c i à ! 
Quantes  ed i c i ons  s ’ han  fet 

d ’ e ste  l l i b re?

Vosté  què  c reu?  
Soc  una  dona !  A  més ,  una 
dona  e s c r i ptora ,  i  e s c r i c  

en  va l en c i à .

A i xò  é s  e l  que  vo l em ,  va l o ra r  
l e s  nostres  autores ,  pe r  donar- l e s  
a  coné i xer  a  l e s  noves  genera c i ons .

Pe rò  Carme l i na 
Sánchez-Cut i l l a s  e s  va  fer 
un  nom com a  e s c r i ptora  a 

Va l èn c i a ,  no?

Potser  s í ,  g rà c i e s  a  
Matèr i a  de  Bretanya ,  que  

va  se r  tot  un  èx i t .

Mo l t  bé ,  i  contenta 
d ’ e star  a c í . . .  que  vos 

re cordàreu  de  m i .

Hu i  ten im  a c í  una  e s c r i ptora  
que  ha  posat  cognom a l  pob l e 
d ’A l tea ,  "La  ca sa  de  l a  mar " ,  

que  é s  com l ’ anomena  en  e l  s eu  
l l i b re  Matèr i a  de  Bretanya . Ca rme l i na ,  

com està?

A  banda  de  l a  s eua  
obra  poèt i ca  i  e l  t reba l l  com 
a  i nvest i gadora  med i eva l i s ta 
també  ha  e stud i at  i  pub l i cat 

obres  com La  b rama  de l s 
l l a u radors ,  E l  p rocés  de  
l e s  o l ive s ,   l a  b i ograf i a  
de l  s eu  av i  F rances c . . .

Pe rò  vo l em  
pa r l a r  de  vosté .  

A  l a  s eua  j oventut 
vosté  v i s qué  e l s 

anys… …  de  l a  postguerra .  
Mo l t  d i f í c i l s .

Pe r  què 
d i u  a i xò?

Però  a i xò  va  se r  una  ex cepc i ó , 
l a  i nv i s i b i l i tat  de  l e s  dones  en 

e l  f ranqu i sme… 



EN  2010 ,  UN  ANY DESPRÉS  DE  LA  MORT DE  CARME L INA ,  ALTE A RECONEGUÉ 
L ’ESCR I PTORA AMB LA  DENOM INAC IÓ  OF I C IAL  I  LA  RETOLAC IÓ  DE  TOT 

L ’ESPA I  CONT IGU  AL  PORTAL NOU I  LA  GLOR IETA DE L  SEU  AV I  MATERN , 
L ’ ESCR I PTOR FRANCESC  MART ÍNE Z I  MART ÍNE Z .



Els jeroglífics i la pedra de Rosetta


